
ZMLUVA O DIELO
uzatvorená v zmysle ust. § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka

v znení neskorších predpisov (_
(ďalej v texte aj ako „Zmluva“)

I. Zmluvné strany

Objednávateľ:
Sídlo:
Právna forma:
Registrácia:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
IBAN: ....................
BIC:
Kontaktná adresa a organizačná zložka podniku, ktorej sa právny úkon týka:

SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik

SLOVENSKY VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik
Radničné námestie 8, 969 55 Banská Štiavnica, Slovenská republika 
štátny podnik
zapísaný v OR OS Banská Bystrica, oddiel: Pš, vložka číslo: 713/S
36022047
2020066213
SK2020066213

Odštepný závod Banská Bystrica 
Partizánska cesta 69, 974 98 Banská Bystrica 

Konajúci prostredníctvom: Ing. Milan Žiak, riaditeľ odštepného závodu
zapísaný v OR OS Banská Bystrica, oddiel: Po, vložka číslo: 186/S

(ďalej len ako „Objednávateľ“)

a

Zhotovitel’:
Sídlo:
Registrácia:
Zastúpený:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie: 
IBAN:

CSM Industry s.r.o.
Daxnerova 756, 980 61 Tisovec
zapísaný v OR OS Banská Bystrica, oddiel: Sro, vložka č.: 34146/S
Tomáš Maroš, konateľ spoločnosti
50720350
2120433117
SK2120433117

(ďalej len ako „Zhotovitel’“)

(Objednávateľ a Zhotovitel’ spolu ďalej aj ako ..Zmluvné strany“)

II. Predmet zmluvy

1. Zhotovitel’ sa na základe tejto Zmluvy zaväzuje pre Objednávateľa vykonať Dielo
„UDS 114a na podvozku T-815 EČV  - výmena horného rámu nadstavby“
spočívajúce v úplnej demontáži celej nadstavby a následnej výmeny horného rámu za nový
(nie repasovaný), v rozsahu prác a špecifikácii podľa Cenovej ponuky Zhotoviteľa zo dňa
. ----------, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy ako jej Príloha č. 1, za podmienok
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definovaných v súťažných podkladoch a podľa požiadaviek Objednávateľa dohodnutých v tejto
Zmluve (ďalej len „Dielo“).

2. Záväzok Zhotoviteľa vykonať Dielo zahŕňa:
2.1. výmenu elektroinštalácie k hornému rámu nadstavby, veľkorozmerného ložiska otoče, 

pastorka otoče HMB 630, výmenu podlahy kabíny nadstavby, hydraulického filtra H 22, 
celej náplne hydraulického oleja 500 kg,

2.2. vykonanie utesnenia pastorka hydromotora otoče HMB 630, nastavenie ovládania 
hydrauliky,

2.3. podľa potreby výmenu poškodených dielov ovládania hydrauliky a ďalších poškodených 
prvkov horného rámu nadstavby.

IIL Miesto a čas plnenia

1. Miestom vykonania Diela sú: Dielenské priestory Zhotoviteľa (ďalej len ako „Miesto opravy“).
2. Zhotovitel’ sa zaväzuje Dielo vykonať v lehote najneskôr do 30 dní odo dňa odovzdania 

a prevzatia Predmetu opravy.
3. Prepravu univerzálneho dokončovacíeho stroja UDS 114a EČV  (ďalej len „Predmet 

opravy“) na Miesto a z Miesta opravy zabezpečí Objednávateľ.
4. Predmet opravy bude Zhotoviteľovi odovzdaný v Mieste opravy fonnou písomného Protokolu 

o odovzdaní a prevzatí Predmetu opravy podpísaného zodpovednými zástupcami oboch 
Zmluvných strán. Objednávateľ je povinný písomne oznámiť Zhotoviteľovi najneskôr 3 
pracovné dni vopred termín odovzdania a prevzatia Predmetu opravy. Zhotovitel’ 
Objednávateľovi písomne/e-mailom potvrdí navrhnutý termín odovzdania a prevzatia Predmetu 
opravy najneskôr v lehote 2 pracovných dní od doručenia oznámenia, prípadne v tejto lehote 
navrhne iný neskorší deň v rozmedzí najneskôr 3 pracovné dni od navrhovaného termínu. Ak 
sa Zhotovitel’ v uvedenej lehote nevyjadrí platí, že s termínom navrhnutým Objednávateľom 
súhlasí.

3. Zmluvné strany sú povinné zúčastniť sa na odovzdaní a prevzatí Predmetu opravy v dohodnutý 
deň a podpísať Protokol o odovzdaní a prevzatí Predmetu opravy. Zmluvné strany sa dohodli, 
že dňom podpísania Protokolu o odovzdaní a prevzatí Predmetu opravy podľa tohto bodu sa 
považuje Predmet opravy za odovzdaný a prevzatý. Týmto dňom prechádza z Objednávateľa 
na Zhotoviteľa nebezpečenstvo škody na Diele, a to až do momentu Protokolárneho 
odovzdania a prevzatia Diela Objednávateľom.

4. Ak Zhotovitel’ pripraví Dielo na odovzdanie pred dohodnutým termínom, je Objednávateľ 
v zmysle dohody Zmluvných strán oprávnený Dielo prevziať aj v skoršom ponúknutom 
termíne.

IV. Cena diela a fakturácia

1. Cena za vykonanie Diela v rozsahu podľa článku II. tejto Zmluvy je Zmluvnými stranami 
dohodnutá v súlade s ustanoveniami zákona č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov a na základe Cenovej ponuky Zhotoviteľa zo dňa ', ktorá je neoddeliteľnou
súčasťou Zmluvy vo výške:
Cena bez DPH: 12 078,00 EUR 
DPH-20 %: 2 415,60 EUR
Cena s DPH: 14 493,60 EUR
slovom: štmásťtisícštyristodeväťdesiattri EUR a šesťdesiat centov.
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2. V cene Diela sú zahrnuté aj všetky ostatné náklady, ktoré môžu mať vplyv na výšku celkovej 
ceny za vykonanie Diela.

3. Zvýšenie ceny Diela je možné výlučne z dôvodu takých prác, ktoré Zhotovitel’ pri uzatváraní 
tejto Zmluvy ani pri vynaložení odbornej starostlivosti nemohol predpokladať a ktoré 
bezprostredne súvisia s realizovaným Dielom a ich vykonanie je nevyhnutné na riadne 
dokončenie Diela. Tieto úpravy budú vykonané výlučne na základe písomne uzatvoreného 
dodatku v súlade s čl. X. bod 3 tejto Zmluvy.

4. Zmluvné strany sa dohodli, že na zhotovenie Diela nebude Zhotoviteľovi poskytnutý 
preddavok od Objednávateľa.

5. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť Zhotoviteľovi cenu Diela za riadne a včas vykonané Dielo 
na základe faktúry Zhotoviteľa. Zhotovitel'je oprávnený vystaviť faktúru až po prevzatí riadne 
a včas vykonaného Diela Objednávateľom, t. j. po podpísaní Akceptačného protokolu oboma 
Zmluvnými stranami, resp. až potom ako nastanú účinky akceptácie Diela

6. Faktúra musí obsahovať odvolanie sa na túto Zmluvu s uvedením čísla Zmluvy, obchodné meno 
Objednávateľa a Zhotoviteľa, IČO, DIČ, IČ DPH, sídlo, číslo faktúry, deň jej vystavenia, 
IBAN, označenie banky, fakturovanú sumu, názov Diela, pečiatku a podpis oprávnenej osoby. 
Prílohou k faktúre musí byť Akceptačný protokol potvrdený oprávnenými zástupcami 
Zmluvných strán.

7. Údaje na faktúre musia byť v súlade s údajmi uvedenými v uzatvorenej Zmluve. V prípade, že 
faktúra nebude obsahovať predpísané náležitosti v zmysle platných právnych predpisov, najmä 
podľa § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, 
resp. nebude obsahovať uvedené údaje a doklady alebo bude obsahovať nesprávne, neúplné 
údaje a doklady, Objednávateľ je oprávnený vrátiť ju Zhotoviteľovi na doplnenie. V takom 
prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti, pričom nová lehota splatnosti začne plynúť dňom 
doručenia opravenej riadne vyhotovenej faktúry Objednávateľovi.

8. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa doručenia riadne vystavenej faktúry 
Obj ednávateľo vi.

9. V prípade, že dôjde k zrušeniu alebo k odstúpeniu od Zmluvy z dôvodov na strane 
Objednávateľa, je Zhotovitel’ oprávnený fakturovať Objednávateľovi výlučne práce vykonané 
ku dňu zrušenia alebo odstúpenia od Zmluvy. Súpis vykonaných prác musí byť odsúhlasený 
Objednávateľom.

V. Podmienky plnenia

1. Zhotovitel’ vyhlasuje, že je oprávnený vykonávať činnosti uvedené v predmete Zmluvy a je 
plne kvalifikovaný na zhotovenie Diela. Zhotovitel’ sa zaväzuje, že Dielo vykoná úplne, 
správne, s odbornou starostlivosťou a s využitím všetkých dostupných technických 
a technologických poznatkov a vedomostí.

2. Zhotovitel’ vykoná Dielo vo vlastnom mene, na vlastnú zodpovednosť a na svoje náklady 
pri dodržaní platných technických noriem, technologických postupov, všeobecných 
technických požiadaviek a platných všeobecne záväzných právnych predpisov.

3. Zhotovitel’ sa zaväzuje zhotoviť Dielo riadne a včas v súlade s touto Zmluvou, s vlastnosťami 
dohodnutými v tejto Zmluve, v súťažných podkladoch a podľa požiadaviek Objednávateľa.

4. Zhotovitel’ je povinný pred zhotovovaním Diela podľa tejto Zmluvy oboznámiť sa 
s technickým stavom Predmetu opravy. Nedostatočná informovanosť alebo mylné chápanie 
technického zadania neoprávňujú Zhotoviteľa požadovať dodatočnú úhradu nákladov od 
Objednávateľa.

5. Zhotovitel’ je povinný bezodkladne písomne informovať Objednávateľa o vzniku akýchkoľvek 
nepredvídaných okolnostiach, ktoré bránia alebo sťažujú vykonanie Diela.
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6. Zhotovitel’ nie je v omeškaní so splnením svojho záväzku dodať Dielo riadne a včas, ak mu 
v tom bránia objektívne nepredvídateľné prekážky, o ktorých Objednávateľa písomne 
informoval v zmysle predchádzajúceho bodu tohto článku Zmluvy. O dobu trvania týchto 
prekážok sa lehota na vykonanie Diela predlžuje.

VI. Odovzdanie a prevzatie diela

1. Záväzok Zhotoviteľa vykonať Dielo riadne sa považuje za splnený odovzdaním Diela 
Zhotoviteľom a prevzatím Diela Objednávateľom bez vád a nedorobkov t. j. dňom podpísania 
Akceptačného protokolu, resp. dňom kedy nastali účinky akceptácie Diela.

2. O odovzdaní a prevzatí Diela Zhotovitel’ vyhotoví písomný protokol o odovzdaní a prevzatí 
(ďalej len „Preberací protokol“), ktorý bude obsahovať zhodnotenie vykonávania Diela, ako aj 
ďalšie skutočnosti, na ktorých sa Zmluvné strany dohodnú.

3. Objednávateľ v termíne do 5 pracovných dní odo dňa podpisu Preberacieho protokolu, počas 
ktorých bude testovať Dielo, vyskúša, resp. prezrie odovzdané Dielo, potvrdí akceptáciu Diela 
v prípade, že nebudú zistené žiadne zjavné vady a nedorobky Diela, formou podpisu 
Akceptačného protokolu, ktorý bude prílohou k faktúre v zmysle článku IV. tejto Zmluvy.

4. Ak v lehote uvedenej v bode 3. tohto článku Objednávateľ zistí, že Dielo vykazuje zjavné vady 
alebo nedorobky, oznámi Objednávateľ tieto skutočnosti písomnou formou Zhotoviteľovi, 
pričom v tomto oznámení budú popísané zjavné vady a nedorobky. Zástupcovia Zmluvných 
strán následne spoločne stanovia spôsob ich odstránenia a primeranú lehotu na ich odstránenie. 
Za zjavnú vadu alebo nedorobok sa v tomto prípade považuje nesúlad zhotoveného 
a odovzdaného Diela s touto Zmluvou, ktoré môže Objednávateľ v čase akceptácie zistiť.

5. Objednávateľ potvrdí prevzatie opravenej verzie Diela podpisom písomného protokolu 
o odovzdaní a prevzatí (ďalej len „Preberací protokol opravenej verzie Diela“). Objednávateľ 
potvrdí dostatočnosť odstránenia zjavných vád a nedorobkov do 5 pracovných dní odo dňa 
podpisu Preberacieho protokolu opravenej verzie Diela písomnou formou podpisom 
Akceptačného protokolu.

6. V prípade, že v lehote do 5 pracovných dní odo dňa podpisu Preberacieho protokolu 
Objednávateľ nepotvrdí akceptáciu Diela podpisom Akceptačného protokolu a zároveň v tejto 
lehote neoznámi v zmysle bodu 4. tohto článku Zmluvy Zhotoviteľovi, že Dielo vykazuje 
zjavné vady alebo nedorobky, bude sa Dielo považovať za akceptované aj bez podpisu 
Akceptačného protokolu Objednávateľom. Za deň akceptácie Diela sa považuje nasledujúci 
deň po márnom uplynutí tejto lehoty.

7. Zhotovitel’ je povinný zabezpečiť a urobiť nápravu v prípade vád a nedorobkov vytknutých 
Objednávateľom počas vykonávania Diela.

VIL Záručná doba a zodpovednosť za vady diela

1. Záručná doba Diela a všetkých jeho častí je 24 mesiacov a začína plynúť odo dňa odovzdania 
Diela Objednávateľovi bez akýchkoľvek vád a nedorobkov, t. j. podpísaním Akceptačného 
protokolu, resp. momentom, kedy nastali účinky akceptácie Diela

2. Zhotovitel’ zodpovedá za to, že Dielo bude vykonané bez vád a riadne, podľa tejto Zmluvy 
v súlade s cenovou ponukou, príslušnými právnymi predpismi, technickými zadaniami a že 
počas záručnej doby bude mať požadované vlastnosti.

3. Počas záručnej doby má Objednávateľ právo požadovať a Zhotovitel’ povinnosť bezodplatne 
odstrániť vady Diela.
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4. Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadné uplatnenie vád Diela uplatní u Zhotoviteľa bezodkladne 
po ich zistení, a to písomným oznámením, v ktorom vadu dostatočne a zrozumiteľne 
špecifikuje. Plynutie záručnej doby sa predlžuje o dobu uplatnenia vád až do ich odstránenia.

5. Zhotovitel’ je povinný na vlastné náklady začať s odstraňovaním riadne uplatnenej vady 
bezodkladne najneskôr do 3 pracovných dní od jej uplatnenia a odstrániť ju najneskôr do 15 dní 
od jej uplatnenia, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak. Termín odstránenia vád sa musí 
dohodnúť písomnou formou.

6. V prípade ak Zhotovitel’ nezačne s odstraňovaním vady alebo neodstráni vadu v lehotách podľa 
predchádzajúceho bodu tohto článku alebo v dohodnutom tenníne, je Objednávateľ oprávnený 
zabezpečiť odstránenie vady prostredníctvom tretej osoby na náklady Zhotoviteľa.

7. O odstránení vady Diela bude vyhotovená zápisnica podpísaná oprávnenými zástupcami 
Zmluvných strán.

8. Porušenie povinnosti Zhotoviteľa začať s odstraňovaním vád Diela a/alebo odstrániť uplatnené 
vady Diela v lehotách podľa bodu 5. tohto článku, sa Zmluvnými stranami považuje za 
podstatné porušenie tejto zmluvy.

9. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že v prípade výskytu takých vád Diela v záručnej dobe, 
ktoré nebude možné technicky odstrániť, resp. opraviť, resp. ekonomicky nebude účelné ich 
odstrániť, resp. opraviť, resp. nebude možné ich odstrániť a opraviť z akýchkoľvek iných 
dôvodov a ktoré budú vyžadovať dodanie novej, resp. výmenu ktorejkoľvek časti Diela za 
novú, momentom dodania tejto novej časti, resp. výmenou ktorejkoľvek časti Diela, začne na 
túto dodanú, resp. vymenenú časť Diela plynúť nová záručná doba.

10. Dielo má vady, ak:
a) nie je dodané v požadovanej kvalite, alebo vykonanie Diela nezodpovedá podmienkam

dohodnutým v Zmluve,
b) vykazuje nedorobky, t. j. nie je vykonané v celom požadovanom rozsahu,
c) má právne vady v zmysle § 559 Obchodného zákonníka alebo je Dielo alebo jeho časť

zaťažené právami tretích osôb.
11. V prípade, že Zhotovitel’ nevykoná Dielo v požadovanej kvalite, Objednávateľ má právo 

uplatniť nároky z vád v súlade s § 560 až 565 Obchodného zákonníka.

VHL Zmluvné pokuty a náhrada škody

1. Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa vykonať Dielo v dohodnutom čase a/alebo riadne, 
je Zhotovitel’ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny Diela 
bez DPH, za každý čo i len začatý deň porušovania zmluvnej povinnosti v každom 
jednotlivom prípade.

2. Pre prípad porušenia povinnosti Zhotoviteľa začať s odstraňovaním vád alebo odstrániť vadu 
v lehotách podľa článku VII. bod 5. tejto Zmluvy, je Zhotovitel’ povinný zaplatiť 
Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny Diela bez DPH za každý čo i len 
začatý deň porušovania tejto zmluvnej povinnosti v každom jednotlivom prípade.

3. V prípade omeškania Objednávateľa so splnením svojho peňažného záväzku, si môže 
Zhotovitel’ uplatniť nárok na úrok z omeškania v zmysle § 369a Obchodného zákonníka vo 
výške aktuálnej sadzby zákonných úrokov.

4. Oprávnená strana je oprávnená nie však povinná si svoj nárok na zaplatenie ktorejkoľvek 
zmluvnej pokuty uplatniť.

5. Úhrada ktorejkoľvek zmluvnej pokuty podľa Zmluvy nezbavuje povinnú zmluvnú stranu 
povinnosti porušenú povinnosť splniť dodatočne, ani akýchkoľvek iných povinností podľa 
Zmluvy.

6. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo Objednávateľa na náhradu škody, ktorá mu 
vznikne porušením zabezpečovacej povinnosti zo strany Zhotoviteľa.
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7. Zhotovitel’ zodpovedá v plnom rozsahu za škodu, ktorá vznikla Objednávateľovi alebo tretej 
osobe v dôsledku alebo v súvislosti s plnením podľa tejto zmluvy, a to najmä nie však výlučne 
za škodu, ktorá vznikla Objednávateľovi alebo tretej osobe v dôsledku toho, že Zhotovitel’ 
nevykonal Dielo riadne, včas a s odbornou starostlivosťou.

8. Oprávnená strana má nárok na náhradu škody v celom jej rozsahu (a teda aj škody presahujúcej 
zmluvnú pokutu), ktorá vznikla v dôsledku porušenia povinnosti povinnej strany zabezpečenej 
zmluvnou pokutou.

IX. Skončenie zmluvy

1. Zmluvné strany majú právo ukončiť Zmluvu pred jej riadnym splnením:
a) písomnou dohodou Zmluvných strán o ukončení Zmluvy ku dňu uvedenému v takejto

dohode,
b) písomnou výpoveďou Objednávateľa od tejto Zmluvy aj bez uvedenia dôvodu. Výpovedná

lehota je 7 kalendárnych dní a začína plynúť od nasledujúceho dňa po doručení výpovede 
Zhotoviteľovi,

c) písomným odstúpením od Zmluvy, ktoroukoľvek zo Zmluvných strán v prípade, ak sa
podstatne porušili niektoré ustanovenia tejto Zmluvy, za ktoré sa považuje predovšetkým 
neplnenie podľa Zmluvy riadne alebo včas, alebo ak Zhotovitel’ postúpi alebo prevedie 
práva a povinnosti z tejto Zmluvy na tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu Objednávateľa alebo ak došlo k porušeniu zákonnej povinnosti, vyplývajúcej pre 
Zhotoviteľa z tejto Zmluvy alebo v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy.

2. Účinky odstúpenia od Zmluvy nastávajú momentom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane. 
Objednávateľ je oprávnený od Zmluvy odstúpiť kedykoľvek počas trvania porušenia zmluvnej 
povinnosti Zhotoviteľom.

3. Zánikom Zmluvy nezaniká povinnosť zmluvných strán vysporiadať vzájomné vzťahy, ktoré 
vznikli na jej základe a/alebo z nej vyplývajú.

4. Ukončenie Zmluvy inak ako jej riadnym splnením nemá vplyv na trvanie práv a povinností, 
ktoré vznikli počas trvania Zmluvy. Najmä tým nie sú dotknuté práva Objednávateľa k tej časti 
Diela, ktoré bolo do dňa ukončenia Zmluvy vykonané.

5. Zánikom tejto Zmluvy nie je dotknutý nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty a na náhradu škody 
spôsobenej porušením a/alebo nesplnením povinností zmluvnej strany podľa Zmluvy.

X. Záverečné ustanovenia

1. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto Zmluva je povinne zverejňovanou Zmluvou podľa 
zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
jej zákonov (zákon o slobode informácií) a pre nadobudnutie jej účinnosti je podľa § 47a 
ods. 1 Občianskeho zákonníka nevyhnutné jej zverejnenie. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej 
podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť nasledujúci deň po dni jej zverejnenia 
v Centrálnom registri zmlúv. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením Zmluvy podľa zákona 
č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov.

2. V súlade s ustanovením § 401 Obchodného zákonníka predlžuje Zhotovitel’ premlčaciu lehotu 
na všetky záväzky Zhotoviteľa voči Objednávateľovi na 10 rokov odo dňa, kedy začala 
premlčacia doba plynúť po prvýkrát.

3. Túto Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou písomných dodatkov podpísaných 
oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, ktoré budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť tejto 
Zmluvy.
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4. Písomnosti podľa tejto Zmluvy sa doručujú na adresu uvedenú v úvodnej časti tejto Zmluvy a 
považujú sa za doručené, ak boli adresátom prevzaté alebo boli vrátené odosielateľovi ako 
nedoručiteľné a adresát svojim konaním alebo opomenutím zmaril doručenie písomnosti, 
v takomto prípade sa písomnosť považuje za doručenú uplynutím tretieho dňa od ich zaslania 
poštou. Účinky doručenia nastanú aj vtedy, ak adresát doručenie písomnosti odmietol. 
V prípade, ak je s obsahom písomnosti spojené prerušenie/nezačatie plynutia lehoty podľa tejto 
Zmluvy, tak pre prerušenie/nezačatie plynutia lehoty je rozhodný dátum podania písomnosti na 
pošte.

5. Právne vzťahy touto Zmluvou neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 
zákonníka v platnom znení.

6. Táto zmluva je vyhotovená v 3 rovnopisoch, z ktorých Objednávateľ po jej podpísaní obdrží 
dve vyhotovenia a Zhotovitel’jedno vyhotovenie.

7. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy ako jej príloha č. i je Cenová ponuka Zhotoviteľa zo 
dňa '

V Banskej Bystrici, dňa V Tisovci, dňa

Objednávateľ: Zhotovitel’:
t

T

/
Ing. Milan Žiak 

riaditeľ odštepného závodu

•/............................
Tomáš Maroš

konateľ spoločnosti
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Príloha č. 1

Návrh uchádzača na plnenie kritérií na hodnotenie ponúk

Uchádzač:
názov: CSM Industry s.r.o. 
sídlo: Daxnerova 756, 980 61 Tisovec 
IČO: 50 720 350 
IČ DPH: SK2120433117

Verejný obstarávate!':
názov: SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik, Odštepný závod Banská Bystrica 
sídlo: Partizánska cesta 69, 974 98 Banská Bystrica 
IČO: 36022047

Predmet zákazky:
„UDS 114a na podvozku T-815 - výmena horného rámu nadstavby"

Kritérium na vyhodnotenie ponúk: cena za predmet zákazky v EUR bez DPH -100 %:

Názov položky
Cena

v EUR bez DPH DPH - 20 %
Cena

v EUR s DPH
Výmena horného rámu nadstavby na univerzálnom 
dokončovacom stroji UDS 114a na podvozku T-815 s evidenčným 
číslom rok výroby 1990 spočívajúca v úplnej demontáži 
celej nadstavby a následnej výmeny horného rámu za nový (nie 
repasovaný). Zároveň výmena elektroinštalácie k hornému rámu 
nadstavby, veľkorozmerného ložiska otoče, pastorka otoče HMB 
630, výmena podlahy kabíny nadstavby, hydraulického filtra H
22, celej náplne hydraulického oleja 500 kg, utesnenie pastorka 
hydromotora otoče HMB 630, nastavenie ovládania hydrauliky, a 
podľa potreby výmena poškodených dielov ovládania hydrauliky 
a ďalších poškodených prvkov horného rámu nadstavby 
- cena za dielo komplet

12 078,00.-€ 2 415,60.-€ 14 493,60.-€

_____________i

Uchádzač nehodiace sa preškrtne: Sme platcami DPH: ÁNO-N L:.

V Tisovci, dňa

Tomáš Maroš, konateľ

podpis a pečiatka štatutárneho zástupcu uchádzača



Slovenský vodohospodársky podnik, štátny podnik 
Odštepný závod Banská Bystrica 
Partizánska cesta 69,
974 98 Banská Bystrica

k ľ -K V i'. J Of-

Cenová ponuka CF3CM8 - „UPS 114 a na podvozku T-S15 ECV - výměna horného rámu
nédstavbv“

P.č. Názov Číslo ks €/ks

(bez DPH)

€ celkom 

(bez DPH)

1.
OLEJ LUBOL OPII HYDRO HV-32
kont. 11113403999010 500 1,86 930,00

2.
SKRUTKA M20x1,5x110 DINS31 8.8
Zn 13095011420441 18 2,00 36,00

3.
SKRUTKA M20x1,5x140 DIN931 8.8
Zn 13095011420501 24 2,20 52,80

4. MATICA M20X1.5 DIN 934 8.8 Zn 13111501752000 34 0,50 17,00
5. MATICA M20X1.5 DIN 936 8.8 Zn 13111503742000 10 0,20 2,00
6. LOŽISKO 9E-1Z30-0980-16-1 13248961216010 1 1 640,00 1 640,00
7. Hriadel HMB 630 U (pastorok) 13363830800210 1 360,00 360,00
8. SADA TESNIV HMB 630 13363830806300 1 63,00 63,00
9. VLOŽKA FILTRAČNÁ H 22 16279365103970 8 3,40 27,20
10 HORNY RAM 533914030006N 1 5 830,00 5 830,00
11 PODLAHA 533944302552N 1 155,00 155,00
12 ZVÄZOK VODIČOV 533944330353N 1 215,00 215,00
13 Materiál na opravu ovládania 1 800,00 800,00
14 Práca 130 15,00 1 950,00

Spolu 12 078.00 €

CSM Industry s.r.o. 
Daxnerova 756 
980 61 liSOVEC.
nKiDii: +

www.csn-i.sk
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